
Он не мог не сказать: "Когда я вернулся, я услышал от жены, что ее шурин привел кого-то.
Среди немногих людей на этой фотографии, один из них - шурин моей жены".

Как только он закончил, вышла вздорная женщина и начала кричать: "Ты идиот, о какой
ерунде ты говоришь!"

Мужчина был в ярости. "Я говорю правду, не говори мне, что ты хочешь, чтобы полиция
думала, что мы укрываем преступника"? Почему такой добросовестный бизнесмен, как я,
должен нести ответственность за то, что сделал твой брат - я должен рассказать полиции всю
историю именно так, как это случилось".

Женщина хотела что-то сказать взамен, но полиция сурово напомнила ей: "Леди босс, если мы
найдем, что вы укрываете преступника, за это вам придется сесть в тюрьму. Надеюсь, вы
понимаете, что вам придется выбирать: идти против закона или отправлять правосудие в
отношении жертвы. Теперь, когда местонахождение молодой госпожи семьи Джин неизвестно,
если вы продолжите препятствовать нашей работе, у нас не останется другого выбора, кроме
как привлечь вас к ответственности и наказать соответствующим образом".

Женщина, которая изначально была агрессивной, значительно успокоилась.

"Ты, продолжай говорить."

"Когда я вернулся из дома матери, я услышал, как жена сказала, что мой шурин привел
человека и даже получил дом - она сказала что-то о том, чтобы заработать большие деньги. Я
спросил ее об этом, и она мне ответила, что кто-то ищет моего зятя и заставил его избавиться
от женщины, при этом все выглядело как несчастный случай. Потом я узнал, что эта женщина
- молодая госпожа семьи Джин". Мужчина продолжал искренне: "Офицер, что бы я вам ни
сказал - это правда, пожалуйста, не арестовывайте меня."

"Мы вас не арестуем. Приведите меня к вашему шурину. Вы не должны показываться, просто
приведите нас туда, где он."

"Но..." Он выглядел так, будто его поставили в трудное положение. "Мой шурин очень
свирепый..."

"Ты боишься, что он отомстит тебе?" сказал офицер. "У него большие неприятности. Ему будет
предъявлено обвинение либо в пожизненном заключении, либо в смертной казни за его
преступление. Это очень серьезное наказание, не волнуйтесь."

"До тех пор, пока мне не придётся показываться, всё в порядке. Я покажу тебе, где ты можешь
его найти."

Видя, как он сотрудничал, полицейские более или менее чувствовали, что дело продвигается, и



что есть место для надежды.

В этот момент те немногие мужчины, которые уже получили свои деньги, тусовались. В тот
вечер они намеревались играть по полной программе. Как только наступил дневной свет, они
шли своими путями и постоянно обращали внимание на новости.

Начальник чайной, находившийся в полицейской машине, позвонил своему шурину и спросил,
где он. Человек неожиданно ответил ему, и даже сказал, чтобы он присоединился к веселью,
но отказался.

Группа тайно добралась до места назначения.

Внезапно попав в засаду, группа из пяти человек была поймана на месте.

Человек затем понял намерение своего шурина звонок некоторое время назад. Хорошо зная,
что его предали, он окурился яростью.

В новостях продолжали сообщать новости о ходе дела, стремясь раскрыть его.

Когда причина преступления была раскрыта, это стало сенсацией в сети. Нетиценс начал
размышлять о причине, которая сделала ее мишенью убийства.

Одни догадывались, что это сделал соперник компании Цзинь Циньянь, другие - что это
сделала женщина, потому что когда женщина сходит с ума, они могут полностью потерять
рассудок.

Были самые разные инсайдеры, которые выходили, утверждая, что у них есть эксклюзивная
информация, и это привлекло к себе внимание фанатов.

В этот самый момент Цзинь Циньянь не был в настроении обращать внимание на комментарии
и обсуждения в Интернете. Он переоделся в новую одежду и поехал с Гу Бэйчэном в
полицейский участок, в то время как остальные остались дома.

Ему и в голову не приходило, что наступит день, когда он сможет полюбовно ужиться с Гу
Бэйчэном.

Когда они добрались до полицейского участка, полиция допрашивала группу из пяти человек.

После этого они поняли, что у этих пятерых нет никакой информации о человеке, стоящем за
этим. Этот человек был чрезвычайно осторожен, так что его голос по телефону был сделан с
помощью программного обеспечения. Не было никаких сведений о том, был ли этот человек



мужчиной или женщиной. Номер телефона использовался с неизвестного номера, поэтому
полиция могла начать расследование только через счет этого лица, с которого была
произведена сделка.

По итогам допроса они пришли к выводу о том, что, когда автомобиль упал с высоты, внутри
находился Ань Сяонин. До этого она была вынуждена выпить полбутылки белого вина.

Очевидно, что двое, которые пошли в полицейский участок, получили лишь подтверждение
того, что Ань Сяонин была намеренно повреждена.

Она оставалась дома весь день, и тетя Чен утверждала, что это он велел ей выйти.

Если только кто-то не взломал его телефон, он не знал, как еще этот человек мог связаться с
ней.

Хотя номер его телефона был клише, об этом знали лишь немногие. Кроме того, у нее не было
много врагов, которые затаили на нее обиду, и ее номер также не был широко известен.

Кроме того, на его номере на ее телефоне было указано контактное лицо.

Цзинь Циньянь вытащил свой телефон, задавшись вопросом, можно ли было послать
сообщение с его собственного устройства.

Так это или нет, он бы точно знал, как только бы проверил. Найти авторизованные романы в
Вебновеле, более быстрые обновления, лучший опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com
для посещения.

Он передал свой телефон Fan Shixin для проверки, и зацепка вернулась очень скоро.

В процессе ожидания, Цзинь Цинъян нашел его необычайно трудным.

В час ночи дождь на улице наконец прекратился.

Длительное ожидание, наконец, закончилось, когда Фань Шиксинь вернулся с результатами
своего расследования.

"Молодой господин", - начал он медленно, - я использовал специальный канал для
расследования. Текст пришел с вашего оригинального телефона - конкретный номер модели
точно такой же".

Зрачки Цзинь Циньяня зажаты. "Я не посылал ей смс".



"Насчёт этого, я не очень уверен."

"Когда было отправлено сообщение?"

"6:17 вечера."

Всё тело Цзинь Циньяня застыло. Его лицо превратилось из насыщенного розово-розового в
бледно-белое, прежде чем стало зеленым. Ему казалось очень трудно поверить в правду. После
того, как он вышел с работы в 5:30 вечера, он отправился в Вэй Ни Эстейт и оставался там до
тех пор, пока не вернулся домой. Он отчетливо помнил, что его телефон был положен на стол
везде, а между ними он пошел в туалет.

Правда, стоящая за этим делом, уже стала предельно ясной.

Он поднялся и бодро вышел, встревожив Фана Шиксина. "Молодой господин, куда вы идете?"

"Поместье Вэй Ни".

Услышав его ответ, Фань Шиксин угадал что-то и пристально следил за ним.

—

В то время Чи Руир еще не спал. В новостях сообщалось об аресте пятерых, и она продолжала
проверять, есть ли новая информация по этому делу.

Когда она лежала в постели, бросая и разворачиваясь, ее сердце было в состоянии тревоги.

Она слышала звук шагов, ускоряющихся из коридора.

Отложив телефон в сторону и включив настольную лампу, она села в кровать.

Она слышала звук щелчка запасных ключей в дверь. В следующий момент дверь энергично
распахнулась. Клэри посмотрела и увидела Цзинь Циньяня, стоящего у двери.

"Цинъян..."

Его губы были мешковаты, и он потянул за мрачное лицо. "Почему ты не спишь?"

"Я только что проснулся, почему ты здесь в это время?"



"Ничего особенного, я просто пришел проверить камеры наблюдения." Он продолжил в
содержательном тоне: "На мою жену напали, потому что кто-то послал ей сообщение с моим
телефоном, но я никогда не посылал ей подобных сообщений. Вспоминая, что я был здесь,
когда сообщение было отправлено с моего телефона, так что это сделал бы кто-то из этого
дома. Полиция так и не смогла найти человека, стоящего за этим. Думаю, просмотрев записи с
камер наблюдения здесь, я получу четкую картину".

"Итак, записи с камер наблюдения... вы проверили их?" Ее лицо стало жутко бледным;
казалось, что там вообще нет следов крови.

"Шиксин отправился забрать его." Он смотрел на её лицо. В его глазах поднимался всплеск
эмоций. "Я хочу увидеть собственными глазами, у кого такой нерв."

http://tl.rulate.ru/book/24840/895263


